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U1 flail, H.J., 47 7/ri 4>

Kære Uldall, Tusind tak for dine breve og beroæriuiinger til S.G. Jeg er møget omtåget af at vi nu faar vores
diskussion i gang igen. Jeg har med stor glæde studeret dine bemærkninger og sender hermed■duplik til
alle undtagen synkretismen, som maa følge med de næste. Det vilde være meget nyttigt, om det kunde lade
sig gøre at du sendte mig blctt et kort resumé af det du har udarbejdet, saa at jeg har dine defi- nitioner
med de for mig nødvendige forklaringer; det lunde vist gø- res meget lort, naar du uåilader alt det der bare
er til opbyggelse for de helt uindviede. Jeg var led af at vi Like fil diskussionen derom tilendebragt; og det
bliver nol upraktisk at vi opererer med tildels hver sin terminologi og hver sine formeltegn. Desværre er mit
apparat jo langt større. Hvis du har taget salmebogen med denne gang "(hvad jeg gerne vil vide), kan jeg
dog prøve at sende dig hvad jeg mener at have ændret siden 1;Mu, ‘Silers maa det jo efterhaanden give Ud
hvad hver af os er kommet til af ny indsigt. Men alt tyder jo paa at vi let finder hinanden; i hvert falu. synes
jeg at vi i publikationer skal undgaa forskel i det ydre apparat (termini, for- melt egn), og se at faa
gennemdrøftet, inden udgivelse, alle væsent- lige punkter hver vi er gaaet hver sine veje under adskillelsen.
Jeg har vanvittig travlt, saa travlt at jeg lige saa godt kan op- give at naa det hele. Jeg skal spare dig for
opregning af mine for- pligteiser. Det vil blive ved indtil jul; men jeg har tilrettelagt min undervisning i de to
næste semestre saaledes at den kræver et minimum af forberedelse, og saa lysner det. Jeg er ked af at jog
endnu ikke har skrevet til Gardiner; jeg skal skrive til ham i 10- bet af fire dage fra nu af (herfra senest 11/11
); Munksgaard havde lovet mig en opgørelse inden, men den er udeblevet, og kan natur- ligvis til nød ogsaa
undværes. Mine forelæsninger i Aarhus var en succes; ved hjælp af færdsols- signaler gik glossematikken i
uem som varmt brød, selv om Skautrup, Blinkenberg og Elatt vistnok forholder sig principielt afvisende. I
Humanistisk samfund diskuteredes min bog med indledning af.Holt gg Ranulf; men man maaite bryde tidlig
op, trafikfornddene er jo endnu slette og hæmmer aftenmøder. I Lingvistkredsen har vi haft møde med
meddelelse af Holt om de danske præpositioner og konjunktioner, glos- somatisk, men ufærdigt. I den
litteraturvidenskabelige, studiekreds har vi haft et møde hvor det viste sig at min elev Lmmertsen er i stand
til at glossematisere samtlige litteraturvidenskabelige teorier. WettFrederiksen har nu paabegyndt et
glossematisk begynderkursus for Dideri disens grammatik-elever; han har opfundet et sprog der hedder
»nemsk1 og som har det minimale antal størrelser, manifesterede som dukker o. lgn.; han er et enfant
terrible, løvrigt er alt vel. Her er fuldt af Hollændere, bl. a. fonetikeren Abas, der tillige er astrolog. Tak for
alle dine efterretninger, vi følger jer gennem dine breve. God bedring med din kone, og mange gode hilsener
til jer alle iia os.
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